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B craTthe uccnenyeres akdpacTuueckas dKCIO3UIHs paHHero poMana «Jlesa B caay» (1978) cospe-
MeHHOW aHrnuiickod nmucarensHULbI A. C. baiieTT. PoMaH OoTKpbIBaeTcs mposiorom, orpaHMueHHBIM paMKa-
My HanrionaneHOM nopTpeTHo# ranepen B JIOHAOHE U OTCHUIAIOIINM K 3HAMEHUTHIM MOpTpeTraM EnuzaBeTsl
| ¥ K pekJITaMHBIM TJTaKaTaM BTOPOM MOJIOBUHBI XX CTONETHA. J|BE KOHTPACTUPYIOIIME SIIOXH IMOKA3aHbI Iila-
3aMu AJleKCaHpa Yepe3 MPU3MY €ro MUCATeIbCKOTO U JKU3HEHHOTro ombita. O0pa3sl EnuszaseTs! | cBsa3biBa-
FOTCSI C IEPUOJOM pacLBETa aHIVIMMCKON JIUTEpaTyphl U UCKYCCTBA; KapTUHBI aHTJIUHCKON XU3HU 60-X IT.
XX Beka BU3yaIM3UPYIOT Pa3MBILUICHHUS O HAIIMOHAJIBHOM HISGHTUYHOCTH M 0003HAYAIOT EPHO 3aMMCTBO-
BaHUS U HOCTAIBIMUECKOM «mapoaumn» B 1yX€ MOCTMOACPpHHU3MA.

KiroueBble cjioBa: 3xdpacTrieckas SKCIO3ULUS; IPOJIOT; SKGPacTHUECKUN poMaH; 3K(pacuc; UH-
TepMeIuaNnbHOCTh; mopTpeT; Enmuzasera I; A. C. baitert; HanmionansHas mopTpeTHast raiepest.

Beenenue

UeThlpe poMaHa COBPEMEHHOM aHINIMMCKON mu-
carenbHuIBI AHTOHUK Chio3eH baliert — «/leBa B
camy» («The Virgin in the Garden», 1978),
«Harropmopt» («Still Life», 1986), «BaBunonckas
Oammsy («Babel Towery, 1997) u «Csucrsimas
xenmuray («A Whistling Womany, 2002) — obpa-
3y1oT TeTpanoruto. CoOBITHSI B HUX MPOUCXOJST B
Anrmuu ¢ 1940 no 1980 r. ['maBHBEIE TepOU — CECTPHI
Openepuka u Credanu IloTTep, a Takke APY3bs
cembu — Anekcauap u J3auen. JKu3Hb repoeB TECHO
MEPEIUIETACTCS C UCTOpPUEH U KyJIbTYpOl AHIJIUU.
Kputrky Has3bIBaIOT CEpHUI0 POMAHOB «BIEUYATIISIO-
MM JOCTHXXCHUEMY TTHCATEILHUIIBI U YTBEPKIAIOT,
YTO 3TO HE «BBIAYMaHHAS HCTOPHS», a HACTOALIAs
«XxpoHHuKa coOwiThii  («roman-fleuve»)» [Rubin
2001]. Cama Baiterr eme B 1996 ., 3amoiro 10
HalMCaHWA YETBEPTOT0, 3aBEpPIIAIOIIET0 pOMaHa
TETPAJIOTUH, TOBOPUT O CBOEM 3aMbiciie: «S pymaro
0 camopedIEKCHPYIONIEM PEATHCTUIECKOM POMaHE,
MOBECTBYIONIEM O HAIlleM BPEMEHHW U Halleil Kylb-
type» [Hulbert 1996].

Ha ceropnamumii nesp poman «JleBa B camy»
YIOCTOCH OOJIBIIOTO BHUMAHHUSI CO CTOPOHBI KPUTHU-
KoB. JIkeiH KamOern muImeT o TOM, 4TO CTHIIMCTH-
Ka poMaHa TpEACTaBIsieT COOOH «CMEIIeHHEe pea-
Tu3Ma U 0ojiee KCIEPUMEHTAIbHON Metadopude-
ckoii cTpyktypsi» [Campbell 2002: 63]. B ortimune
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OT WCIOJIb30BAHUSI 3TOW TEXHHKH B MPEIbLAYIINX
paborax baiiert, 3mech «moTpedOBaIOCH TOpas3zio
0oJiee CIIOKHOE y30p000pa3oBaHKe I peau3aiuu
aMOWIIO3HOTO TPOEKTa — WCTOPUHU >KEHIIUH pas3-
BEpPTHIBAIOTCS Ha (POHE KYJIBTYpBI, HCKYCCTBA U UC-
topun» [TaM xe]. Cpto COpeHCEH Moyaraer, u4To B
MEPBBIX JABYX pPOMaHax TETPaJIOTUU «OIIYIIAeTCsI
MUK BU3YaJIbHOCTH, TOT/Ia KaK B MOCIECTHUX JBYX €€
OoutbInie BOJIHYET s13bIK» [Sorensen 1999: 164]. Diu-
3a0eT XHMKC TaK)Ke OTMeUaeT BU3YalIbHOCTh IEPBBIX
JIBYX POMaHOB TETPAIOTHH, XapaKTEPH3YIOLIYIOCS
JUTMHHBIMH ¥ JICTaJbHBIMH ONHCAaHUSMH HE TOJBKO
MIPOM3BEIEHUH MCKYCCTBAa, HO U MPEAMETOB OOMXO-
Jla, HTEphepa, 00eIeHHOTO CTOJIa, TIOAPOOHBIX OIHU-
canmii Tkaned u Tekcryp [Hicks 2009]. Omuu uc-
ClIeZIoBaTeNN XapakTepu3yloT «JleBy B camy» Kak
CHCTOPUYECKUN pOMaH 00 MCKYCCTBE M aHTIUHCKO-
ctu (Englishness)» [Puschmann-Nalenz 2014], npy-
rHe NpUACPKUBAIOTCS MHEHHS, 4TO «0OpalieHue K
HCTOPUU AHIJIMU TMO3BOJISIET OCMBICIHUTE IOCIIEBO-
€HHBIE T'OJIbl, YCTAHOBUTHh MX 3HAYMMOCTh W HAlpaB-
nennocte» [Alfer 2001: 50].

Kak cunrtator MHOTHE HCCIeJ0BaTENN U KPUTHKH,
poman «J/leBa B caay» («The Virgin in the Gardeny)
HanpsMYIO CBsI3aH C 00pa3aMu aHTJIMHCKON KyJIbTYy-
PBI, UYTO CTAaHOBUTCS TIOHATHO YK€ IO Ha3BaHHMIO, a
TaKKe MO0 HECKOJBKHM CYIIECTBYIOIIUM OOJIOKKAM
pomana. Ha aByx u3 Hux nomeniexn «lloptpet ap-
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Hin», EnuzaBetsl |, — camblif H3BECTHBIN U3 MMOPTpe-
TOB KOPOJEBHI-IEBCTBEHHHUILI (Virgin). B pomane
AKIICHTUPOBAHKI JBa OTPE3Ka BpeMEeHU — 3moxa Emnm-
3aBeThl | 1 mocneBoeHHass AHTIUS, B 0COOCHHOCTH
1953 r., MmomeHT BocxokaeHus Enuzasetsl |l Ha aH-
TJIMACKUN MPECTON W TOPXKECTBEHHAs KOPOHAIMS.
OTU [BE 3MOXU OOBEAMHSIOTCS THECOH «ACTpesy,
nocesimenHoi Enmsasete | n HanmmcaHHOW AnekcaH-
npoMm BemnepOepHoMm k kopoHanuu Enmzasetst Il
[TocTaHoBKa ThEChl 3aHUMAET OOJIBIIYIO YacTh PO-
MaHa ¥ MHOTO3HAYHO OTPaXaeTCs B IKCIIO3UIIUY.
Henpr0o paHHOW CTAaTbU SBISIETCS H3y4YCHHUE
sk(dpacTuueckoil skcmo3unu pomana «J/lera B ca-
ny». PaHee HalmuM TBOPYECKUM KOJUICKTUBOM HC-
CJIETOBAITUCH AK(PPACTHUECKUI AUCKYPC, CAMBOJIHMKA
1BeTa ¥ MpoOIEMBI COBPEMEHHOTO HCKYCCTBA B TIPO-
3¢ badiert (cm.: [HapenenkoBa 2012; bouxapeBa
2014, 2015] u mp.). DkdpacTuueckas SKCIIO3UIIUSL
KaK BBEJIEHHE KapTHUHBI WM HECKOIBKHX KapTHH, a
TaKXe JIPYTruX BU3YAIbHBIX IPOU3BENCHHUM HCKYC-
CTBa IEpeJ] HA4aJIOM JIUCTBUA «C LEJbI0 NOJr0TOB-
KU YUTATEINsl U CHMBOJIMYECKOTO TOJKOBAaHUS JIUTE-
patypHoro npousBefeHus» [boukapesa 2012: 164]
y)K€ H3ydajach HaMHU Ha MarepHalie TeTPAJIOTUU
Baitert [Boukapesa, I'padosa 2013, 2014]. B nman-
HOH CTaThe HCCIERYIOTCS dK(pacuc W BU3yalbHBIC
oOpa3el poMaHa «JleBa B caay», BBIABISETCS HX
CBSI3b C XYI0KECTBEHHBIM IIEJIBIM TIPOU3BEICHUSI.

1. Anraus B 1960-e rr.:
KAPTHHBI AHTJIHIICKOr0 0011ecTBa

Poman «/leBa B camy» OTKpBIBaeTCS MPOJIOTOM
mox Ha3zBaHueM «HanmoHanpHas mopTpeTHas raie-
pest: 1968», KOTOpBINl XPOHOJIOTHYECKH 3aBEPIIAST
pOMaHHOe JeicTBHe, 00pa3ys KPYrOBYIO KOMIIO3H-
uuto. Openepuka npuriaacuia Ajexcanapa u JsHu-
ena B HanmoHanbHYIO TOPTPETHYIO Tajlepero Ha pe-
yuran Onopsl Podcon B ponu Koponessl Ennzasers
I. Yxe B mepBoM maparpade mposora moBeCTBOBA-
TeNb AaKICHTUPYET MPOTUBOPEUMBBIC OTHOIICHUS
Openepukn 1 Anekcangpa: «OHa MpHriIacuia ero,
TO JIU CIOHTAHHO, TO JIK CO 3JIbIM YMBICIIOM, — 3TOTO
oH He 3Hal... OH XOTelI cKa3aTh ‘‘HET’, HO CKazal
“ma”» [Byatt 1994: 7]. Bcrpeua B HanmonasabHO#
MOPTPETHON Tajepee HAlOMUHAJIA €My O €ro IMpo-
LHUIONH MUCATENbCKOM U TeaTpajbHOM KU3HU, KOTO-
past CITyCTSI MHOTO JIET BBI3BIBACT B HEM HEOIHO-
3HAYHbIE YyBCTBA. MOJOION XyHOXHUK, KOTOPBIA
TaKKe MOJIY4YWI NpurianieHue ot Openepuxu, Bbl-
CKa3aJl CBOE HETaTMBHOE OTHOIICHHWE K Harmonams-
HOM mopTpeTHOW ranepee. Camu clloBa «HAIHO-
HaJbHBIN» U «IOPTpeT» OTTalkuBaiu ero. OH 3a-
KIIOUMJI, YTO 3TO HE ero «ciueHa». dpenepuka Ha
3TO PEIINTEIHHO OTBETHIIA, YTO DTO ObLIA «CIIEHA»
Anekcannpa. Cam AnekcaHip «COMHEBalCsi B
STOM», YTO YKA3bIBACT HA €r0 HEYBEPEHHOCThH B IbE-
ce W MpoJeNlaHHOW Hax Hell padoTe. OH ToXe HE XO-

TeN MPUHUMATH Tpurianenne Ppenaepuky, HO Bce
e CKazal «Ia», «IISIs Ha TMMOKPHIThIE Cakel OYKBBI
B Ha3BaHWU Tajepen». B oTnuume ot Mosonoro xy-
JOKHHKA, OH «BCET/a UCTIBITHIBAJ TEIUIbIC YyBCTBA K
3TOMy MecTy». lIpoTnBOpeume B3TISIIOB JABYX IIO-
KOJICHHI CBHJIETENECTBYET O KOH(IHUKTE CTApPOTro U
HOBOTO, YIIEJIIETO M MPUIIEALIET0 €My Ha CMEHY,
MIPOIILIOTO W HACTOSAIIIETO.

Jus AnekcaHapa Kak JIMTepaTopa CIOBOCOYETA-
HUE «HAIMOHAJBHBIA TOPTPET» HMEI0 O0CoObIe
CMBICTIBI: «OH CUUTAJl 3TH CJIOBAa HEBEPOSITHO CHJIb-
HBIMH BMECTE, XOTS ceHdac 3TO CIOBOCOUYETAHHE
yuuio B mporwioe». CioBo «defuncty, koropoe uc-
MOJIb3yeT  AJEKCaHAp, O3HAa4aeT  «MEPTBBIN»,
«yLIEeANH», «IOKUHYBIIUNA MUpP». JIMUHO A71s1 HEro
«oba croBa CBSI3aHBI C MIAEHTHYHOCTHIO: MICHTHY-
HOCTBIO KYJBTYpHI (MecTa, sI3blKa M HCTOPHH) U
HWIEHTUYHOCTBHIO OTACIHFHOIO YeJIOBeKa KaKk 00beKTa
MHUMETHYECKOW pernpesenTaim» [Byatt 1994: 7].
Obe 95TH cocCTaBISIIONIME «celyac WM KOTJa-TO
UMENU 3Ha4YeHHe» I Arnekcannpa. OgHako repoi
OBLT TTOpaXKeH TEM, YTO €T0 OKPYXKAJIO 31eCh U Cei-
yac: «YUepHbI BpallalOIIUKCS 110 KPYry PA3MIIMHT, K
KOTOPOMY OBLJIO MPUKPEIJICHO MHOXKECTBO OJICTHBIX
penponykuuid “Iloprpera Hapunu™ Enuzaetsl Tro-
Top, ONeKyple KOPaJUIOBBIMA, 30JI0TOW, OENBIHA, TOp-
IBIHS, OIUTEIBLHOCTH, OOBSBIISIONINE “JIrompu,
IMpouutoe u Hacrosiee”» [ibid.]. Anekcanap Buaut
COeIMHEeHNEe ABYX pa3HBIX 310X, oTMeuas «[lopTtper
JapHim», KOTOPBIN OH CUNTAET JIYYIINM OPTPETOM
EnuzaBerbl, 1 COBPEMEHHBIH «PIUIIUHTY, UCIIOJIB3Y-
MBI JUIS TIPE3E€HTAIlMd BBICTABKU. YIIOMUHAHHE
METAJTMYECKOTO BPAIAIOIIETrocs PIIINHTa aKIeH-
TUPYET MOMEHT «aBTOMaTH3allii» COBPEMEHHOTO
Mupa. AJleKcaHAp TaKkKe OTMEYaeT W3MEHEHHe
MOpTpeTa Ha IUIaKaTax: ciioBa «Oieaublin» («paley),
«ONeKITBINY WK «3aTyMaHeHHbI» («fadedy) ykasbi-
BAaIOT Ha BBII[BETAHUEC OCHOBHOW MAUTPBI KapTHHEI,
Ha KOTOPOW OCHOBHBIMU I[BETAMH SIBIISTFOTCS «KO-
PaJUIOBEIY, «OEIBI» U «30JI0TOM». Takoe BHIEHNE
MOpTpeTa «OOECIBEYNBAETY» POJIb IPOLUIOTO IS
HACTOSILEr0o MHUpa. ABTOp IMHUILET, YTO AJIEKCaHIp
«YCMEXHYJICSI C 3CTETUUECKOW TOUKH 3PEHHS», YBH-
JIeB peKJIaMHbIE IDIAKAThI MO MYTH K MOPTPETHOM
ranepee. Takum 00pa3om, HECMOTPS Ha «TEIUIbIE
YyBCTBa» I'eposi K 3TOMY MECTYy U K TOMY, 4TO €ro
OKpPY’KaeT, OHO OKa3aJoCh COBCEM JPYTHM, YTO IIO-
pa3uiIo U 1axke HaCMEInIIo AJIeKCaHapa.

OH TPOJOIKUI CBOW IyTh MO HAIMPABJICHUIO K
3IaHUIO, OTMHCHIBAasl BCE, YTO MOMAAaJIOCh €My Ha
nyTH: «noctepbl IlepBoii MUPOBOI BOWHBEI C MOJO-
IbIMH o(HIiepamMu, OOBUHUTEIHHO YKA3bIBAIOIIMMU
Ha Hero [AJlekcaHapa] maabliamMmm», «Mara3us | was
Lord Kitchener’s Valet”, nepemnonteHHblii BCIKMMI
Oe3nenymkamMy, BeIaMH, KOMUPYIOIIUMH T€, 4YTO
HCIONB30BAINCHL BO BpeMeHa bpurtanckoit Hmrme-
pUM, W HAIMOJIHEHHBIH HE NPU3BIBHBIMUA 3BYKaMHU
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TOpHa, a OpAlaHBEEM U BOEM 3JIEKTPUIECKON TUTAPEI,
MOKIIOYEHHOW K ycuiutenio» [Byatt 1994: 7-8].
Ha3panue MarasmHa COOTBETCTBYET IIMPOKO H3-
BecTHOMY B 1960-¢ rr. mMarasuHy OAEXK[IbI, MpoOJa-
BaBLIEMY CTapMHHYIO YHH(QOPMY M pacliojiararole-
Mycs B paiione Hortunar Xumn B Jlonaone. Mara3ux
« coyxun xamepaunepom Jlopaa Kurtuenepa»
Ha3BaH B YECTh U3BECTHOIO OPUTAHCKOTO BOCHHOI'O
nesitens ['epbepra Kutuenepa (1850-1916), 3anu-
MaBILIEro MOCT BOGHHOTO MHUHHCTpa BemmkoOpura-
HUM Bo Bpems [lepBoii MupoBoii BoiiHbl. Ero o0Opa3
W3BECTEH N0 M300PaKEHUIO HA IUIaKaTaX BO BpPEMs
[lepBoii MUpOBOI1 BOIHBI, HA KOTOPBIX OH YKa3bIBAaeT
nmanblieM Ha cMmoTpsuiero. Ilmakar compoBoxnaroT
cioBa «TBost cTpana Hyx)aaercs B TeOe» (wt.1).

YOUR COUNTRY NEEDS :

=

Unn. 1. Inakam c uzobpasicenuem
T'epbepma Kumuenepa

Marasun «l was Lord Kitchener’s Valety» B 1960-
€ TT. UCTOJB30Ball I peKiaMbl o0pa3 Kutuenepa,
YKa3bIBAIONIETO TMajblleM Ha CMOTpsmiero (Ha JaH-
HbIi MOMEHT BBIBECKAa HaXoJuTcid B My3ee BHKTO-
pun u Ansbepra) (WL.2).

Hnn. 2 Buisecka mazazuna
«l was Lord Kitchener’s Valety

AJexcaHp 1Ies 1o HarpaBieHuio k HarmoHans-
HO¥ moptpetHoii ranepee ¢ [llapTcOepu-aseHro. Tam

OH U BUJIEN BCE IIEPEUUCIICHHBIE IUIaKaThl U Marasux
Oe3nenymek. Ha pexnaMHOM ImKUTE KPacoBajCs «dy-
JOBUIIHBI» («MONStrous») o0pa3 My>KYHMHBI: «OH
ObUT OOHaXKEH JI0 TOsica U CHHU3Y 3aTSAHYT B y3KHE
KpacHo-Oemo-cuHue Optokn. Ha ero Beimykion
criiHe OBITIO HEOpe)KHO HamucaHo — S mommepku-
Bato bpuranmio” (OykB. “S Hecy Ha cnmHe Bpura-
uuro”)» [ibid.: 8]. DTor 06pa3 uponndyeckn OTCHIIA-
eT K Iuiakaty BpemeH IlepBoifi MHpPOBOIl BOMHBI
«TBos ctpana Hyxnaercs B Tebe» c ['epbeprom
Kutuenepom.

Ilepen 3nanuem HanuoHanbHOM MOPTpETHOU ra-
nepen «OpoAWIM pa3HbIe JIOIU ¢ HOBBIMH, HO MHO-
TOBEKOBBIMH JUIaMn». «CaHnanuu, kaQTaHbl, Tpe-
PBIBUCTBIE TPOMKHUE BO3IJIAchl, OyITO U3 IECEH, WIN
IPOMKOE 3BSIKAHbE, BPEMsI OT BPEMEHH Hapyllaro-
HIMe NOoNHYI THIHHY» [ibid.]. DTa kakodoHus 3By-
KOB W IIMI[ cOo37aeT 00pa3 coBpeMeHHOW bpuranum.
OO0pa3 cMmemaHHBIA, COENWHSIONINI MPOIUIoEe |
HacTosiee, cBoe W 4dykoe. OOpa3 BU3YaNbHBIA M
ayIuaJbHBIA — BCE OMHCAaHUS COMPOBOXKIAIOTCS
3BYKOBBIMH XapakKTEPUCTUKAMH (TPOMKHE LIKBAJIBI
3BYKOB Pa3HOTO MPOHMCXOXKICHHS), MPHUYEM HENpHU-
BBIYHBIMH IS TE€POSL.

AJeKkcaHAp HaKOHEI] BXOAUT B 3/1aHUE U Iepena-
€T cBOE IepBOe BHeyaTieHue oT Hero: «lamepes
W3MEHHUJIAch C €ro TOCJIEAHEro, IpUieM HEeJIaBHETO
BusuTa». OOIee BreYaTIeHUE OOMOJHseTcs: Oojee
TIIATENBHBIM ONHCAaHHEM TOTO, YTO H3MEHMIIOCH:
«OHa ToTepsiia MPEKHIOI BUKTOPHUAHCKYIO COJH/I-
HOCTB KeNTO-KOPHYHEBOH KOXKH U KPAaCHOTO JepeBa
1 o0pena moka3Hoe OoraTcTBO, OJECTSIINE aThbKOBBI
Ui OpTpeToB TIOAOPOB MOKa3alnuch AJEKCaHIpPY
HenpustHeiMu» [ibid.]. He Haiins «Iloptper daph-
JI» Ha NPEXHEM MecTe, AJEKCaHIp AOBOJILCTBYET-
cs «Iloptperom dutummm».

Bckope Tonma «3anoHsieT MpOCTPaHCTBO MEKIY
HUM M KapTHUHamMm». ['eporo KaxeTcsi, 4To IpocTpaH-
CTBO «II€PEIMOJIHEHOY, «3aTOIUIEHO» JIIOJbMH, «IIO-
pa3HOMY OJIETBIMH, PABHBIM 00pa30M Pa3TUIHBIMUY.
Omnucanye TOJIBI JIFOJIed KaK OTPOMHOM BOJIHBI
MOTYEPKUBAET pa3HOOOpa3ne COBPEMEHHOro OOIie-
ctBa: «lIpUTbHBIE HOTH BO BbETHAMKAX IO ILIEIKO-
BBIMH, IYIIUCTBIMH, CITyTaHHBIMH OOpOJaMu Haj
capu W madpaHOBOrO LBETa IIUPOKUMH OACSIHUS-
mu» [ibid.: 8]. Dra rpynna aroned cozgaer BredaT-
JICHHE «HEOIPSTHOCTHY», «HeOpexHocTH». B mpen-
JIOXKEHUU OTCYTCTBYIOT CKa3zyeMble, XapaKTepHU3yIo-
mye JeWCTBUS JIIOAEH W JIMIa, WX COBEpILAIOIINE.
Onexia ¥ BHENTHOCTD OTHCHIBAIOTCS TI0 IPUHIIHITY
HaHW3BIBAHHS OJTHOW JIETall Ha JIPYTyI0, 4TO CO3/1a-
€T BIEeYaTJICHHE MHOT'OCIOMHOCTH BOCTOYHBIX Hapsi-
J0B. AJnekcaHap mpojaoibkaeT HaOmoaeHue: «BoeH-
Hble KypTkH U3 Boernama u Kpbima, enBa BUIuMble
yCbl M TOHKHME NTHYBH WIEH, TOpYAIHE U3 KEITO-
30JIOTBIX BOPOTHHKOB HaJ MOTYCKHEBIIMMHM 3IIOJIE-
TamMu. JIaTeKCHbIE 1€BOUKU B CepeOpUCTBIX KONIOT-
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Kax U OOTMHKAxX W CepeOPUCTHIX F00KAaX, IMOATIPHITH-
BaOIINX Ha WX MaJIeHbKUX IMOMKaX. be3Kn3HeHHbIe
JICBOYKH B UYEPHBIX BEIHBETOBBIX CBHCAIOMIUX KOJIb-
Yy)KHBIX TUIaThsIX ¢ OyMa)KHBIMH I[BETAMH B 3aBHT-
KaX WX UCKYCCTBEHHBIX BOJIOC. HeckompKo JKeHIIHH,
moxoxknx Ha JKopxk Canx m Manmyasens Caxpu-
MaHT, OAETHIX B OpIOKH, PyOalIKu ¢ OOOpKaMu H
BEIIbBETOBEIE OepeThl. Ilepememaromuecs Oecrionbie
JIOOW B CBUCAIOMIMX HapsAax, CACTAHHBIX W3 HWH-
IUHCKAX TOKPBIBAI C IUIOXO MPOINEYAaTaHHBIM pPH-
CYHKOM, KOTOpbIE KOTJa-To B AETCTBE AJeKcaHapa
OBUIMINCH Ha dYepaake IUDDKHOro nomay» [Byatt
1994: 8]. B kaxa0M MPETOKEHUH OMUCHIBAIOTCS
TPYIIBL JIOACH B Pa3HbIX OACKIAX M CTWIIX. boib-
II0€ BHAMaHHUE yJesieTcs TKaHSIM M KpacKam, TeK-
CcTypaMm u mpuHTaM. Kakmas rpymma oTiaudaeTcs oT
npeapayieii, a BMecTe OHH (OPMHPYIOT pa3HoO-
MacCTHYIO TOJIY. AJIEKCAaHAP YaCTO UACHTUDUIHPY-
€T IPONCXOXKICHNE TKaH! WIIM caMoro o0pasa depe3
WHTEPTEKCT, YTO €I pa3 MOAYEPKHUBAET TO pPa3HO-
oOpasue IojJel, KOTOpBIE TIOCEIIAI0T BBICTABKY.
Onmcanns Anekcanpa MPeICTaBISIIOT co0oil mac-
mMTa0HYI0 KapTUHY COBpEeMEHHOW emy Tonmbl. He-
CMOTpsI Ha JBW)KEHHE JIo/ied (M CpaBHEHUE C TOTO-
KOM BOJIbI), KAPTHHA KKETCS 3aredyaTiieHHONH Kpac-
KaMH Ha TIIOJIOTHE, HACTOJIBKO TIIATEIBHO Tepoin
OTHCHIBAET UX OJICAHHUS U MIOBECHHE.

Barnsg Anexcannupa nepeMeniaercs ¢ KapTUH Ha
JOJIeH, M3-32 KOTOPBIX MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO
co3epuarb KapTuHbl. HTEpecHO, 4To repoil pasje-
JISIeT TOJITY Ha HECKOJBKO KaTeropuii U odopmisieT
KOKIYI0 U3 HUX 10 oTaensHocTd. [lociennumu u3
ONMHMCAaHHBIX CTAHOBATCS aMEPUKAHCKHE TYPHUCTHI,
KOTOpBIE «OBUIM OJIETHl B aHTJMICKHE MaKWHTOIIH,
AHTJIMACKUI TBUJ, aHTTUHCKHIA KalleMHup, U KOTO-
pBI€ HEOTCTYITHO CIIEIOBAIIM BIIEpE]] BCIIE] 3a TOJIO-
COM, pa3/aBaBUIMMCS W3 HAYIIHUKOB, MPOBOJA OT
KOTOPBIX TSHYJIMCh OT MX yIIeH K MaJleHbKHM KOPO-
Ooukam CO 3BYKOBBIM myTeBoauTesaem» [ibid.: 9].
BaileTT upoHMYECKM NOBTOPSET IpUJIAraTelIbHOE
«Englishy mo oTHOIIEHHIO K aMEPUKAHCKUM TYypH-
cTaM. AJIeKCaHIp CIBIIIKAT OTAETbHBIE CJIOBA W3
HAYIIHUKOB M TOHHMMAeT, O YeM HJIET peub — «00
WKOHOTpapUYECKHX W eIl PeaIrCTHYECKUX Kaue-
cTtBax AHrimiickoro Peneccanca, BapBapcKOro u
rpy0ooro aBa CTOJNETHsSl TOCIE TOPKECTBEHHBIX H
rpanno3Hsix mobden Bricokoro Peneccanca. Ctuib,
KOTOPBIN TOI/Ia TOJIBKO Havaa GopMHpOBaThCs. ITO
OBbLI CBETCKU CTHIIB. .. » [ibid.].

Temoil ero pasMbIlJIEHU CTAHOBUTCS TOHSITHE
CTHJIS TOT/Ia M ceiddac: TOT/Aa 3TO ObUIN OIpe/eeH-
HbIE KaHOHBI, KOTOPHIM HY)KHO OBUIO CIIEI0BaTh;
ceifyac MOHSATHE CTWIS OBUIO CIOKHO OXapakTepH-
30Bath. [ s11s Ha n3o0pakenne Tomaca KpomBens u
Ha HaCMELUTUBBIE 00pa3bl CONAAT, «OH 3aAyMaics O
MIPUPOJIE COBPEMEHHON mapoaum». s Hero, He Mo-
HUMAIOIIETO M He JIIOOAIIEro MapoInio, «OHa Kasa-

J1lach HEOOAYMaHHON M OeCLEeNbHON: OHU WUMHUTHPO-
BaJM BCE M BCS H3-3a HEYNPABIIEMOIO COYETAHUS
3CTETUYECKOTO JIFOOOMBITCTBA, H3/1EBATEILCKON pas-
PYLUIMTEIBHOCTH W HEXHBIX  HOCTAIBIHMYECKHX
YyBCTB, JK€JIaHUs ObITh KEM-TO M IZIe-TO, TOJIBKO HE
3eCh U HE celuac». Pa3MblluIeHus 0 mapoauu 3a-
BEpIIAIOT CO3EpLAaHUe OKPYKAIOWIEH TOJIBI, HO
TaKXXe MOJABOIAT UTOT HaOMoAeHUAM repos. Paspy-
LIUTENBHOCTh CBS3BIBAETCS C TEOPUEH NEKOHCTPYK-
uuu Jleppuna, a B COYETaHUM C ICTETUYECKUM JIIO-
OONBITCTBOM M HOCTaJbIHel mapoaus mpuobperaert
[IOCTMOJIEPHUCTCKUE YEPTHL: «...C MPHUXOJOM IIOCT-
MOJIEpHM3Ma, BO-TIEPBBIX, HACTYNMJIO H3BECTHOE
corjacueé B TOHMMaHUU MapoJvH, a BO-BTOPBIX,
[IPOM30LLIA SABHASI CMEHA MapaJurMbl: HAPOIUS yxKe
HE TPAKTYeTCs] KaK KOHTECTalLusl, UCKaKeHHe, Mpo-
TECT, T/IE Cepbe3Hble JApaMaTHYecKue TOHAa 3ariy-
LIaI0T KOMUYECKOE Hayajlo, — TeHepb Mapoaus CBS-
3aHa cKopee ¢ 00pa3oM MHUPHOTO COCYILECTBOBAHUS
CTUJIEH U UJIEH, C KOMEIUWHON UTPON CMBICIIaMU Ha
0ECKOHEYHOM TI0JIe WHTEPTEKCTyanbHOCTHY [nbuH
2001: 202]. Takum 06pa3om, AJleKCaHAp OMHUCHIBAET
OOIIECTBO MOCTMOJIEPHA, KOTOPOE YYXKAO €MY U €T0
MIpUpo/IE.

I'epoit pasmpImsieT 0 COOCTBEHHOM CTHIE W
coOCTBEHHOM 00pa3e B paMKax 3TOro oOIIecTBa
(paccmaTpuBaeT cedsl Kak 4acTh KapTUHBI, KOTOPYIO
PHUCYET): «OIHAKO Y HETO CaMOro ObLIM BHYIIUTEIb-
HBIE [I03HAaHUS B c(epe UCTOPUH KOCTIOMA, OH MOT
MIPOBECTH TMapajuieNb MEXIY WU3MEHEHHEM IIBa WIN
(dacoHa W Tpamunueld W WHIUBUIYaJbHBIM TallaH-
TOM; €My 3TO YJaBaJlOCh HE XYK€, YeM HaIHCaHUEe
CTHXOB WX 1ox00p cioB. OH MOCMOTpEN Ha CBOIO
OJIeXKTy ¥ CBOIO MOA3UIO B CBETE ITHUX JIETKUX U3MeE-
HEHUH 3aMacCKHpPOBAHHBIX HHHOBaUMKA. OH NpenyuyB-
CTBOB&JI, YTO HAa JaHHBIH MOMEHT HM B TOM HHU B
apyroM He Ob10 xu3HM» [Byatt 1994: 9]. Hecmor-
ps Ha BCe 3TO, «B CBOM IATHAECST, OJETHIH B XOPO-
IO CKPOCHHBIH OJIMBKOBBIM TabapiuH, KPEeMOBYIO
IICJIKOBYIO PyOaIlKy U 30JI0TUCTBIN XPU3aHTEMOBBIN
TaJICTYK, OH OBII NPHUBIEKATENHHBIM MY>KYHHOW
[ibid.]. Anexcanap nmonbITancs MOCMOTPETh Ha ceOst
C MO3UIMI COBPEMEHHOTO CTHJISA U MapoJuH U yKe
3apaHee MOHMMAaJ, YTO €ro CTWJIb HENb3s Ha3BaTh
3aMMCTBOBaHHBIM WJIM MApOIUHHBIM B IOCTMOJEP-
HUCTCKOM CMBICJIE cI0Ba. Pa3mblnuieHus o napoanu
B COBPEMEHHOM OOIIECTBE B Hayalle MpOJIora KOH-
TPacTUPYIOT C HWCTHHHBIM BOCXHIIEHHEM CTHIIEM
aHrnuiickoro PeneccaHca M «MKOHOI» CTHIISI TOTO
BpeMeHu — Enmnzasetoti |.

2.Anrauiickmii Peneccanc:
nopTpeTsl KopoJieBbl Enn3zaserst |
B mponore pomaHa repou NOCELIAIOT PEUUTAT
@nopsl Pobcon B ponmm Koponeswr Enmzasets |,
Onmarozmapss KOTOPOH akTpuca MOJNy4yuia IIUPOKYIO
H3BECTHOCTh U NPHU3HAHUE U C KOTOPOH OHa BIIO-

129



I'padosa O. . SKOPACTUYECKAS SKCIO3ULIMS POMAHA A. C. BAMETT «JIEBA B CAITY»

CIIEJCTBUU aCCOLMUpOBAJIaCh y 3puTeneil (mocie
dbumeMoB «Ilmamsa Ham Anrmueit» (1937), «V nbBa
ectb Kpbutbs» (1939), «Mopckoit sctped» (1940)).
XO0Ts MOBECTBOBAaHKE B POMaHE BEACTCS OT TPETHETO
JIMLIA, BBICTABKH, KAPTUHBI M PEUUTAI IIPEICTABICHbI
riazamu AllekcaHzapa. ABTOp HE CIyd4ailHO BbIOWpa-
€T WMEHHO AJeKcaHapa Al ONHCaHHUs COOBITHI
mpoJjora, — Oyydu aBTOPOM JIpaMbl B CTHXaX «ACT-
pest», OH 0COOCHHO 3aMHTEpecOoBaH B 00pa3e Emmza-
BeTHl | ¥ B TOM, YTO 3TOT 00pa3 oJMUETBOPSET (I
HETO JIMYHO M JAJIsl CTPaHbI B IIEJIOM), a TAaKXKe B TeX
W3MEHEHUX, KOTOPbIE IIPON30LUIA B AHIVIUM 32 He-
CKOJIBKO CTOJIETHH mocje ee mpasieHus. braronaps
KPUTHYECKOMY B3Iy AJieKcaHapa NpoJior Io-
CTPOEH Ha KOHTPACTE ABYX AM0X — ENM3aBETUHCKOM,
koura XVI u nauama XVII BB., u coBpeMeHHOH AH-
ITUM BTOpo# mojoBuHBI XX B. JlaHHOE cpaBHEHUE
MOJHUMAET BONPOC 00 MCTOPHH, KYJIbTYype, IpeeM-
CTBEHHOCTH, Pa3BUTUU KaK COCTABIIIOIIMX HAIHO-
HaJIbHOM MJECHTUYHOCTH.

AJeKkcaH/Ip B TIEPBYIO Ouepeab MPHUIIET MOCMOT-
pets Ha Tak HasbiBacMblil «llopTper Hapumm» —
noptper EnmzaBeTsl | HEW3BECTHOTO XyIOKHUKA
(«The Darnley Portrait», 1575), Ha3BaHHBIN TaKk 1O
MMeHU OBIBIINX BiaaenbiieB rpados aprmm: «OH
MOJHSJICSL IO JIECTHHUIE, YTOOBI IMOCMOTPETh Ha
“IToptper Mapuiau”, HO U3-3a MPEACTABICHUS TOT
ObLT nIepeHeceH B apyroi 3am» [Byatt 1994: 8]. Tax
kak «lloprper dapuaw» ObUI EepeHECEeH B 3ai, Te
MPOXOIWIIO TIpEACTaBICHUE, «repoi, TMpHceB Ha
CKaMeWKy, BBIHYXJEH ObLI HaOJloJaTh ajbTepHa-
tuBHyto [nopuany» [ibid.]. Tiopuanoit cramu
Ha3piBaTh KoposeBy EnmszaBery mocie Toro, kKak
Onmynn CrieHcep Hamucail CBOIO aJUIETOPHUYECKYIO
nosmy «Koponesa ¢eii» («The Faerie Queeney,
1590) B uecTs u Bo cnaBy EnnzaBeTsl. YTHOMUHaHUE
o I'mopuane um mocnexayroliee OmMUCaHUE IMOPTpeTa
EnuzaBers! ykas3blBaeT Ha Tak HasblBaeMblil «Ilopt-
per Hutwnmm» (wmr.3), mpunuckiBaembiii Mapkycy
Iepaspry Muammemy («The Ditchley Portraity,
1590): «...I'mopmana, oxpoBas, B OellOM IUIAThE,
cTosimiasl Ha rpadcTBaXx AHIVIMU B TPO30BbIE JIUBHU H
B SICHBIC JHHU, HAPUCOBAHHBIA TOJIIMHONW B AIONM
KOHCKMH XBOCT, IPUIOMHATBIA M OKpallCHHbIA
XHOMH, TSKeNoe LIETKOBOE CTeraHHOE IUIaThe, 3aTs-
HyTO€ B y3kuii kopceT» [ibid.: 8].

Buumanne AJjekcaHpa Ha KapTHHE CKOHIICH-
TPUPOBAaHO HAa ITUIAThe KOPOJIEBHI M €€ MpUYecKe.
I'maron «bestride» B mepeBojie O3HAYACT «CHICThH
BEPXOM)» HJIM «CTOSITH HA YEM-TOY», XOTs Yallle BCEro
YIIOMHHAETCS B JIMCKYPCax, CBS3aHHBIX C BEPXOBOI
e3710i. Bo3mMoxkHO, TaHHOE CIOBO NMPHUAAET TJIaBEH-
CTBYIOUIMH, JTUAUPYIOUIMHA XapakTep oOpa3y Kopo-
JIEBBI, PAaBHO KaK M €€ TOTOBHOCTH B JII000E BpeMs U
B J1100YI0 MOrOy 3aIlUTHTH CBOM 3eMJIH («B TPO30-
BbI€ JIMBHU U B ICHBIE AHWY). J[Ba pa3a ymomMuHaIOT-
Csl CJIOBA, XapaKTEPU3YIOIIUE I[BET BOJOC — «OXpO-

Boie» («raddled») m «mokpamiennbie xHOI» («hen-
naed»). L[BeT BOJIOC KOPOJICBBI SBIISCTCS 3HAKOBBIM
KOMITOHEHTOM ee 00pasa.

Unn. 3. Mapkyc 'epaspm Muaowuii
«llopmpem [fumunuy, 1592

Jlolins, HaKoHell, J0 HY)KHOTO 3ajia, IJie coOpa-
JIach BCSI AHIJIMICKas 3IUTa, AJIEKCAHIP NOAXOIUT K
JIOJITOXKIAHHOMY TTOPTPETY, «ero roouMomy» [ibid.:
12] (uno. 4).

Hnr. 4. Heussecmuwiii xyOHuK
«llopmpem Jlapunuy, 1575

[MoBecTBOBaTeNbL ykaszpiBaeT Ha mopTper Enmsza-
BETHI;, KOTJIa )K€ MbI CIIBIIIAM MBICITH caMoro Allek-
caHnpa (HempsMasi peub), TO OH BHOBb OOpaliaercs
HanpsIMyro K «Hei»: «M BOT OHa CTOUT, YUCTHIA U
CHJIBHBIN 00pa3, B BO3IYIIHOM IIaThE U3 KPEMOBOTO
IUIOTHOTO WIEJIKA, BBIIIMTOTO 30JIOTHIMU JINCTHSIMHU,
OTJENaHHOE KOPAJUIOBBIMH KUCTOUKaMH Ha KOPCETE,
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C 3aBUTKOM >XEMUYXXHOH Iemouku Ha Hem» [Byatt
1994: 12]. Crauana Anexkcanjp JaeT OOIIyI0 OICH-
Ky o0pa3y EnuzaBeTsl, a 3aTeM moaApoOHO ONHUCHIBA-
eT ee MJaThe, 3aMevas Kaxaylo JeTajlb, B TOM YHcie
Y 3aBUTOK JKEMUYKHOTO O)Kepenbi Ha Tpyau. Takmx
«HEOTHO3HAYHBIX», WIIN «IBOWCTBEHHBIX», NeTaleit
Ha TOpTpeTe HEcKoJbKo. Bo-mepsrix, «Hemoapmk-
HbIe OcnalJeHHble IIWHHBIE Oelble PYKH, KOTOpBIC
JNEMOHCTPHUPOBATN H3SIIECTBO: JIEKAIW OHH CITO-
KOWHO MM OBUTH HAIpPSIKEHBI, OBUIO CIIOXKHO CKa-
3aTh»; BO-BTOPBIX, «KPYIJIbIH MEphEBOH Beep, yei
SIPKAA KPYTOBOPOT TEMHBIX I[BETOB yKa3bIBaJl Ha
CTpacTh WIH HEUCTOBYIO SHEPTHIO, TasILylocs B Qu-
rype».

Bynyun xopoiio 3HaKOMBIM C KapTHHOU, AJIEK-
CaH/p TBITAETCS PACKPBITh CYIIHOCTh Enm3aBeTsl,
MOHATh ee HaTypy. Onucanue AyeKkcaHapa COmpo-
BOXKJIA€TCS TIIATOJAMH, XapaKTEPU3YIOIIUMHU «JIBH-
KEHHE» U «IHEPTHI0», KOTOPhIe COKPBITHI 3a Kpac-
KaMHu B Ma3Kamu. ['epoii oTMeuaer, «4To 4eM 00iib-
1€ CMOTPHIIb Ha KAPTUHY, TEM OOJIbIIE MOSBISETCS
JBOMCTBEHHOCTH Ha TOPTpeTe»: «Spkoe Oemoe TuIo
OBUIO IOHBIM M HaJAMEHHEIM. Mau OenpIM Kak Med,
OneHBIM, KOCTJISIBBIM, JIIOOOTO BO3pPAacTa, YEpHEIC
TJ1a3a Mo TSHKEIBIMA BEKaMH — 3HAIOIHE U OTCTpa-
uennbie» [ibid.]. Tloptper u o6pa3 EmuszaBersi |
ocTatoTcs Ui AnekcaHapa 3arajikoi, KOTOpyIo He-
BO3MOXKHO PACKPBITh: «OHA OblJIa TAKOW JTMYHOCTHIO,
4bsi W30BITOYHAS] SHEPTHUS BBHI3BIBATA HEOIPE/IeIIeH-
HBIE CMCIIaHHBIE YYBCTBA, MMOKJIOHEHHE M HMKOHO-
6opcTBO, M000BE U cTpax...» [ibid.]. s Bcex u
kaxaoro EnmzaBera Obuia CpelcTBOM 3MOIMOHATB-
HOM W WHTEIUVICKTYAIbHON TMOANMHUTKA WU Pa3pAIKH.
AJexcaHIp TIepeuucisieT BCE BO3MOXKHBIE HHTEp-
MpETalny )KU3HA U JIMYHOCTH Enn3aBeTsl, BIUCHIBAs
ee o0pa3 B KPYroBOpOT TaifH, ajlIETOPHiA, CMBICIIOB,
BO3MOXKHOCTEH, caMasi BEpOsITHAas M HEBEPOSTHAs U3
KOTOpBIX cCBsi3aHa ¢ YuibsimMoMm Ilekcnimpowm:
«lexctimp He Obin Lllekcrmpom: 3T0 ObUT Mapio
unu bakoH unu Jle Bep unu cama KoposneBa Enuza-
Bera. EnmmsaBera He Obumia EnmsaBeroit Kopomeoit
JleBcTBeHHHMLIEH: OHa ObUIa MPOCTUTYTKOW BaBwmio-
Ha, win JIoHOOHA, TailHOW MaTepblo, MYXUYHHOH,
[exkciupom» [Byatt 1994: 12—13]. PasmbinuieHus
reposi TpaHWYaT ¢ TalHOW, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO
PAacKpBITh U I0Ka3aTb, © MOTOMY €0 MBICIU NpeN-
CTaBIISIIOT CO0O0¥ KPyroBOpOT 00pa3oB W B3aMMOCBSI-
3eil Ha ypOBHE KYJBTYPHI €IU3aBETHUHCKON JMOXH U
BCEX MOCJIEAYIOIHX AMOX.

OtrankuBasck ot llekcnupa, Ajexcanap ayma-
eT o EnmszaBeTe kak 0 My>X4uHE (3Ta MBICIb TPUXO-
Zjia eMy B TOJIOBY, KOTJa OH ObUI MOJIOXKE), BHOBb
u3yyas ee MacKyJMHHOE TeNlo, «CKPBITOE U TMOTpy-
YKEHHOE B IIeNeCcTAIre u 00beMHuble mmeakay [ibid.].
[Toznuee on TaiiHo nyman o EnmuzaBere xak o ['oc-
noxe Ilpupone B OIHOMMEHHOM CTUXOTBOPEHUH
Ommyana Crnencepa. OT OOIIETIPHUHSATHIX B3TIISI0B

Ha JINYHOCTH KOPOJIEBBl AJIEKCaHAP YXOIUT B CBOM
[IOTaCHHbIE MBICIIH, KOTOPBIC PACKPHIBAIOT IIEJb
HamNMCaHMs ero ApaMbl B yacTh EnmszaBetsl. Ho maxe
mocje ee HalHMCaHWsi OH HE MOAXOAMT OIMKe K ee
JIMYHOCTH, TaK KaK 3TO HEBO3MOXHO CIEJaTbh.

Taxum oOpazom, «lloptper Hapumm» — 3TO
MOPTPET BCEX BO3PACTOB KOPOJIEBHI, a TaKKe JBOM-
CTBEHHBIN, CHMBOJIMYECKHAN 00pa3 emn3aBeTHHCKOMN
3MOXU U TMOCIEAYIOIUX 3a HEH 3I0X, BKJIIOYAs CO-
BpeMeHHOCTh. He cnydwaiiHo moBecTBOBaTeNlb IO-
rpy’KaeT Hac BO BHYTPEHHHH MHp AJeKcaHIpa, KO-
TOPBIN CHaYaja pa3MbIIUIIET O Pa3IMYMsIX B 3M0XaX,
KYJIBTYpe, JIOASX TOTAA U ceddac, O CBA3AX MEXIY
3MO0XaMH, a 3aTeM IMEPEXOAUT B MPOCTPAHCTBO JIUY-
HOTO U CyOBEKTUBHOTO BUACHHUSL.

Ecnu mocmotpets Ha 3k(dpacuc moprpera B Le-
JoM, AJIeKcaHIp OMNMUCHIBACT IUIAThE, YKPALICHUS,
JeTald, KPacKd MW LBETOBYID HaIUTPY, OJHAKO
Oosnblee BHUMaHKE OH 00paliaeT Ha ee I1asa, JIULO
u obpa3 B menoMm. OH HCHONB3yeT 00OOIIaroIIUe
KOHCTPYKLMH, KOTOphIE YKa3bIBAIOT HAa CHHTE3HMPO-
BaHUE MBICICH M YYBCTB OT YBHIEHHOTO B LEJIOCT-
HBIA 00pa3. Dkdpacuc moprpera EnuzaBeTsl craHo-
BUTCS HE MPOCTO ONMCAHUEM TPOU3BEACHUS HCKYC-
CTBa, 3TO BIEYATICHHE-PA3MBIIIICHUE OT HEOIHO-
KpPaTHOTO M3YYEHHUS! JaHHOTO M APYT'HX HOPTPETOB,
paccMOTpeHHe UX B CPABHEHUH, a TAaK)Ke HallMCaHUE
IpaMbl B CTHXax «AcTpes», ee IOCTAaHOBKa U MOJAro-
ToBKa K kopoHaruu Emmzasers! I, 15-neTHwmii otpe-
30K BPEMEHH I10CIIE €€ HAITMCAHHUA.

[Nocne peunTana pa3MbIlUIEHHS TEPOSI O JTHUYHO-
ctu EnuzaBeTsl W ee moprpere MpoAoIKaloTCs, HO
yke B paMkax nuainora ¢ ®penepuxoil. Anekcanap
MOYYBCTBOBAN «OKYTKYIO YCTAIOCTB» OT OLIYIICHHS
toro, uro ®dnopa PoOGCoH uuTanma cTpoku U3 €ro
IpaMbl B CTUXaxX. AJIEKCAHIp HE JIIOOUT IyMaTh H
BCIIOMUHATh O CBOEH MPOILLION TBOPUYECKOH es-
TenbHOCTH. OIHAKO ceiiyac OH OOBACHSET CBOH YyB-
ctBa: «EMy xoTenock, 4ToObl OH HUKOT/IA HE MHCAT
3TOW mhechl. bBITH 3mech, B oOmectBe “Iloptpera
Haprin”, 3T0 Kak OBITh B OJHOM KOMHATE C KCHIIH-
HOM, KOTOPYIO ThI OJHAXbI OCKOPOMIT U C KOTOPOii
TEnepb HEBO3MOXKHO MOCTPOUTH KAaKUX-THOO OTHO-
menuit» [Byatt 1994: 15]. dna Anekcanapa yrnoms-
HYTBIA TOPTPET — 3TO HE MPOCTO LEJOCTHBIN 00pa3
EnunzaBetsl, HO cama EnmsaBera, KoTOpyro OH BOC-
MPUHUMAET B JINYHOCTHOM, CyOBEKTHBHOM CMEICTIE
KaK JKCHIMHY, C KOTOPOW Y Hero ObUIH HEeyJauyHbIe
OoTHOUICHUsI. BuHy, KOTOpYIO OH OLIyIIaeT, HEBO3-
MOJKHO MCKYIUTh, TaK KaK «IIAHCHI HE MOSBISUIUCH
CHOBAa, OHM YIUIM W OCTAJUCh B MPOILIIOM»
(«Chances did not come round again, they went, and
stayed, past») [ibid.].

Bocnpusarne Enn3aBeTsl Kak JKEHIIHUHBL, ¢ KOTO-
poli y Anekcanzapa ObUI HEyJauHBIA OIBIT OTHOIIIE-
HUH, oTchUTaeT Kk Ppeneprke, ¢ KOTOPOU repos CBs-
3bIBAIOT JJIUTEJIbHbIE IMPOTUBOPEUUBBIC OTHOIIEHUS
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U KOTOpasi HEOJAHOKPATHO B €ro IJ1a3ax MpuoopeTaeT
yepThl EnuzaBetsl. Tak, @peneprka cpaBHUBAETCS C
00pa3oM OOTMHHU-TIOKPOBUTEIFHUIBI  OXOTHUKOB
Bputomaptuael u3 noamer J. CneHcepa «Koposnesa
¢eit», omunersopsiromelt Ennzasery |. Kpome toro,
YIOMHHAIOTCS NpuHaanexamue dpenepuke «Kop-
ceT 1 OOTHHKM C METAJUIMYECKUM OJIECKOM», a «ee
BOJIOCHI OBUTH yJIOKEHBI B (hopMe OPOH30BOTO IILIE-
Ma, HO B Oojiee KocMuueckoMm ctuie» [Byatt 1994:
12]. Takum o6pazom, Openepuka u Ennzasera | me-
peIuIeTaroTCs Ipyr ¢ ApyroM B Boctpustuu repos. C
OJTHOM CTOPOHBIL, 3TO 00ycIOBIIeHO TeM, uTo Dpene-
puka wurpana EmmzaBeTy B mbece «AcTpes» (emie
TOrAa ee 00pa3 M XapakTep Ka3ajluch eMy MOIXO0s-
UMM 1711 HCTIOTTHEHHS poJii Mosioiol EnnzaBetsr).
C npyroii ctoponsl, @peaepuka Bceraa yauBIsiIa U
BOCXHUIIAJIa €r0 CBOEHM JMYHOCTBIO M XapaKTepOM,
OJIMLIETBOPSISL BCE T€ YEPThI, KOTOPHIE OH BOCIIEBAET,
rIsAst Ha noptpeTs! Enusasertst .

3akiouenne

IIponor pomana «/leBa B cagy» HpeACTaBIISET
co00# coeqMHEHUE AOXU aHTIUiickoro PeHeccaHca
u Bropoii monoBuHbl XX B. (BpeMs npaenenust Emnu-
3aBetHl |l crycts 300 net mocie npaenennst Enmza-
BeThl |). DTH 1Ba mepuoaa, KOHTPACTHBIC 1O CBOEH
MIPUpOJIE, OTPAKAIOT MU3MEHEHHUS B KyJNbType U Tpa-
TUIHSIX B COBPEMEHHOM TeposiM mupe. B Hauame
mpoJjiora rmepen AJEKCaHIPOM OTKPBIBACTCS COBpe-
MEHHBI MuUp. J[IMHHBIE W JE€TajbHbIE OINHUCAHUS
YIIULL, TaJlepen U TONIBI PUCYIOT KapTUHY bputanun
BTOpO#l monoBuHEI XX B. Bu3yanbHOCTh H JI€Tab-
HOCTB ITOPTPETOB JIFO/IeH TTO3BOJISIOT PaCCMaTPUBATh
JTaHHBIE OMHMCAHMA KaK *KHBOIMCHOE TOJOTHO, a Io-
MeIIeHne reposi B TpocTpaHcTBO HarmonamsHOU
MTOPTPETHOM TaJleper OTChIIACT K Pa3MBIILICHUSM O
HaIlMOHAIBHON HUIEHTUYHOCTH M CAMOMIEHTHYHOCTH
OTJENBHOTO 4enoBeKa. JlaHHble MOHATHSA, C TOYKH
3peHUs] Tepos, UYXKIbl COBPEMEHHOMY eMy oOIIe-
CTBY. JTO HOBas KyJbTypa 3aUMCTBOBAaHHUS W «Ila-
poaun», B KOTOPOU CMEIIMBAETCS BCE U BCS, 10 CYTU
npeacTaBisieT co0oi OeclenbHyl0, HOCTalIbruye-
CKyH0, MPOHHYECKYIO «MEIIAHUHY» B CTHJIHCTHKE
MIOCTMOJIEpHU3MA. BaxkHeimmel skdpacTuaeckoi
JIETAJIBI0 COBPEMEHHOCTH CITy’KaT IUIAKaTHI U MOCTe-
PBL

Ob6pamenne kK 00pa3y Enmn3aBeTsl oTpakaeT HO-
CTaJIbI'HIO Tepod 1o 3moxe PeHeccaHca ¢ ee conmua-
HOCTBIO, BO3BBIIIEHHOCTBIO M 3CTETHUECKUM MOIb-
eMoM. DK{Qpacuc MOPTPETOB MOYSPKUBAET 3HAUU-
MOCTh W JBYCMBICIICHHOCTh 0Opa3za Emmzasets! | B
KyJIbType BennkoOputaHum, KOTOpbIE NPUHUMAIOT
pasHble GOPMBI B pa3IMYHBIE 3MI0XU U BpeMeHa. Bu-
s mopTtpersl EmmzaBersr | rimazamm Anekcanmapa,
MBI OOpaIiaeMcsi K OCHOBHOW CIO’KETHOM JIMHUH PO-
MaHa, CBSI3aHHOW C mbecoll «Actpes». Obpa3 Enu-
3aBeThl IeperuieTaercss ¢ obpazom Dpenepuku, u

00e TeporHN poMaHa BOCIIPUHUMAIOTCS TEPOEM Kak
JKEHIIWHBL, C KOTOPBIMA OH CTPOHWT OTHOIICHWMS.
Ok¢pacuc B mposore He TOIBKO OTPAKACT BUACHUE
reposi, HO U TOKAa3bIBAET BECh €0 KU3HEHHBIN MyTh,
KakK IOBCEIHEBHBIA, TaK U TBOPYECKHM, CO BCEMU
€ro IMEepUIeTUSIMHU, B3JIETAMHA U TaICHUSMH, dKpa-
CHC CTaHOBHUTCS HEOTHEMJIEMOI YacThIO NEPCOHAXKA
u ero obpasza. ['ams Ha ceOs B HACTOSIIIEM, TEPOH,
OJTHAKO, C TPEBOTOH MOHNMAET, YTO B €ro TBOpUE-
CTBE M BHEUIHEM OOJHMKe «OYyATO Mporalia >KH3HbY
(Te ’ke 4yBCTBA UCIBITHIBACT IepOM B MPOJIOTEe BTO-
poro pomana Terpanoruu, y:ke B 1980 r.). Takum
o0pa3oM, BIHCAaHHBIE B JIUTEPATypHOE MpPOHM3BEle-
HUe mopTpeTsl Enm3aBeTsl, TAHymMe 3a coOoil Lie-
Y0 3TOXY, HCTOPUIECKYIO U JUTEPATYPHYIO, BILIE-
TalTCSI B COBPEMEHHBI HCTOPUYECKUM U KYJIBTYp-
HBIN KOHTEKCT, B KAPTUHY COBPEMEHHOTO MHpa. JTO
MeperieTeHne He TOJBKO aKIEHTUPYET KOHTPAcT
3MOX, HO C HOCTAJIBIMYECKON TPYCThIO TMepeaaet
OILIyIIIEHHE TIOKOJIEHUS O HECOCTOATENbHOCTH U
OecleNbHOCTH KyJIbTYphl U UCKycCTBa bpuranun Ha
JTAHHOM OTpe3Ke BPEeMEHH.
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EKPHRASTIC EXPOSITION IN THE NOVEL
«THE VIRGIN IN THE GARDEN» BY A.S. BYATT

Olga I. Grafova
Postgraduate Student in the Department of World Literature and Culture
Perm State University

The article investigates intermedial structure of the early novel «The Virgin in the Garden» by con-
temporary British novelist A.S. Byatt. The novel begins with a prologue, bounded by the frames of the Na-
tional Portrait Gallery in London and referring to the famous portraits of Elizabeth | and advertisement post-
ers of the second half of the XX™ century. Two contrasting epochs are presented from Alexander’s point of
view through the prism of his literary and life experience. Images of Elizabeth | are connected with the peri-
od of the golden age of English literature and art; scenes of English life of the 1960s visualize the character’s
contemplation on national identity and denote the period of imitation and nostalgic «parody» in the spirit of
postmodernism.

Key words: ekphrastic exposition; prologue; ekphrastic novel; ekphrasis; intermediality; portrait;
Elizabeth I; A.S. Byatt; National Portrait Gallery.
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